
Greppo., Greppo. Rupes prcerupta, e  non già D um etum . D a l  G re c o  
K rep ìs, o dal Latino Crepiòo, volle derivar quella v o c e  il Guietto.  M a  
punto non lì accorda il lignificato di quelle v o c i  col ia  parola Ital iana.  
Sarebbe più toilo da v e d e re ,  fé mai ne’ rempi barbarici que ’ luoghi  fco- 
fcelì  lì follerò così chiamati, come abitazione di Griffi o Grippi .  I M o d e -  
nelì appellano eilì luoghi Grippe, e Grippole. O  pure fe da Aggrapparci 
per giugnere co là .

Greppia. Prcefepe. A c c e n n o  quello vo cabolo  fo lamente,  affinchè il L e t ­
tore tempre più o f fe rv i , qual folle l’ anitnolìtà del M e n a g i o , uomo per 
altro di molto Capere. La vera  origine di Greppia l’ avea rapportata il Fer­
rari ,  cioè il Germanico  Krìppe, che facilmente lì mutò da noi in Greppia. 
C i ò  non ottante il M e n a g i o ,  non dubitativamente,  ma d e c i s a m e n t e  pro­
nu nzia :  Prcefepe, Prcefepia , C refe pia , G  repia , Greppia. Fra tali Etimolo­
gie e i S o g n i ,  che differenza v ’ ha?

Gridare. Clamare. Exclam are. D a l  G r e c o  Kri^o il N ic o z io  traeva que­
l la  v o c e ;  ma quel verbo lignifica Stridere, e non g i i  Clamare. Prima di 
tutt i  il V a r c h i ,  poi Giu fep pe  Scaligero,  il C o v a r u v i a , il Vo f f io ,  ed al­
tri concordemente  fcriffero formato l’ Italico Gridare dal Latino Quinta- 
re, e così lo Spagnuolo G ritar , il Franzefe Crier, e il Fiammingo K r i i-  
ten . Nella  qual fentenza faltò a piè pari il M e na g io .  Dubito  io affaiffimo 
di tale origine.  Nient ’ altro fu Quiritare per attellato di Varrone , che Q ui­
riti um fidem  clamando implorare. Solamente adunque in R o m a  lì usò que­
l lo v e r b o ,  e foltanto allorché alcuno con gran v o c e  invo cava nelle con- 
troverl ìe,  maffimamente c iv i l i ,  l’ aiuto del Popolo R o m a n o .  T a le  efcla- 
mazione fuor di Rom a era i g n o t a ,  nè fi potea ufare.  Lo  ileffo Varrone 
confetta,  che  i Rul l ici  fuor d’ etta C i t tà  in v e c e  di Quiritare , diceano 
Jubilare. Era anche Quiritare sì proprio di quell ’ az io ne ,  che pretto tan­
ti Autori  Latini ,  sì di R o m a ,  che d’ altri p a e l ì , e per tanti Secoli ,  niu- 
no ha mai per Gridare, ufata la parola Quiritare, ma bensì Clamare, E x -  
clamare, Clamitare, Inclamare, Vociferare, ed altri limili v e rb i .  C o m e  dun­
que f igurarl i ,  che quello Q uiritare, parola a pochi  n o t a ,  non ufata nè 
pur dal Popolo R o m a n o ,  fotte così felice da dilatarli per tutta l’ Ital ia,  
Franc ia ,  Spagna ed Inghilterra? Ch i  lo può credere? A me dunque fem- 
bra ben più ver i i imile , che il fonte proprio tta il G e r m a n ic o  Schreyn , 
lignif icante Gridare. I Franzeli  lafciato andare l ’ S. ne formarono Crier; 
e gl Inglelì to Cry ; i Fiamminghi K riiten ; gl ’ italiani Sgridare, e Grida­
re ; e gli Spagnuoli  Gritar.

Grimo. R ugofus , com e interpretano quella  v o c e  gli Autori del V o c a ­
bolario della C r u f c a .  L ’ Eritreo dal Latino R im a , e il Ferrari da Crini- 
tia vol lero dedurla.  Saggiamente notò il M e n a g io  doverli cercare altre 
origini di quello  vo c a b o lo .  Bifognerebbe prima accertarli ,  fe Grimo ve­
ramente lignifichi Rugofo . Perchè fe mai velette dire Rabbiofo ( noi di­
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